
SINCLAIR CHAMBER PLUG - SINCLAIR INTERNATIONAL CHAMBER
PLUG, .17 REMINGTON, BLACK

This unique product seals the chamber and bore toprevent solvents and oils from
running back into theaction when the rifle is left in an upright position.For heavily
fouled barrels, we use these plugs to sealthe chamber and then fill the barrel with
our favoritesolvent. Then we let the barrel sit for a while. If leftovernight, you
should seal the muzzle end with tapeto prevent evaporation. Make sure you fill
the barrelall the way to the muzzle end. If storing guns for along time, these plugs
can keep rust preventativeagents and oils from seeping down into the actionand
trigger group area. Oil and debris washed inwith excess solvent harms more
triggers than justabout anything. Replacement O -rings come in packsof 5.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL CHAMBER PLUG, .17 REMINGTON, BLACK
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749001540
Mfr. No.:
Cartridge: 17 Remington
Delivery weight: 0.032kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den SINCLAIR CHAMBER
PLUG

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den SINCLAIR CHAMBER PLUG für dein 17 Remington entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Wartung deines Gewehrs zu verbessern, indem es das Patronenlager und den
Lauf versiegelt und verhindert, dass Lösungsmittel und Öle in den Mechanismus gelangen, wenn das Gewehr
aufrecht gelagert wird. Die richtige Verwendung und Handhabung dieses Produkts sind entscheidend für die
Gewährleistung von Sicherheit und optimaler Leistung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handhabe Feuerwaffen stets mit Sorgfalt und stelle sicher, dass sie entladen sind, bevor du
Reinigungsprodukte oder Zubehör verwendest.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Lagerung und Wartung von Feuerwaffen.
Halte den SINCLAIR CHAMBER PLUG außerhalb der Reichweite von Kindern und Personen, die
möglicherweise nicht mit der Sicherheit von Feuerwaffen vertraut sind.
Überprüfe regelmäßig den Chamber Plug auf Abnutzung oder Beschädigungen vor jedem Gebrauch.
Wenn du Mängel oder Unregelmäßigkeiten bemerkst, stelle die Verwendung sofort ein und ersetze das
Produkt.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist, bevor du den Chamber Plug einsetzt.
Vermeide die Verwendung des Chamber Plugs bei Feuerwaffen, die zuvor modifiziert wurden oder sich nicht
in einwandfreiem Zustand befinden.
Lasse den Chamber Plug nicht über längere Zeit im Gewehr, ohne den Zustand der Waffe und des Plugs
selbst zu überprüfen.
Achte beim Umgang mit Lösungsmitteln auf eine angemessene Belüftung, um das Einatmen von Dämpfen zu
vermeiden.
Versiegle das Mündungsende mit Klebeband, wenn der Lauf mit Lösungsmittel gefüllt und über Nacht stehen
gelassen wird, um Verdunstung zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt.
Überprüfe, ob die Feuerwaffe entladen ist, indem du das Patronenlager und das Magazin überprüfst.

Einsetzen des Chamber Plugs:

Nimm den SINCLAIR CHAMBER PLUG und setze ihn in das Patronenlager der Feuerwaffe ein.
Achte darauf, dass er fest sitzt, um eine ordnungsgemäße Abdichtung zu gewährleisten.

Füllen des Laufs:

Falls du Lösungsmittel verwendest, fülle den Lauf mit dem entsprechenden Reinigungsmittel, bis es
das Mündungsende erreicht.
Achte darauf, dass das Lösungsmittel nicht überläuft.

Versiegeln des Mündungsendes:

Wenn du planst, den Lauf über Nacht mit Lösungsmittel gefüllt zu lassen, versiegle das Mündungsende
mit Klebeband, um Verdunstung zu verhindern.

Entfernen des Chamber Plugs:

Nach der gewünschten Einwirkzeit entferne vorsichtig den Chamber Plug.
Entsorge überschüssiges Lösungsmittel gemäß den lokalen Vorschriften.

Abschließende Reinigung:

Reinige den Lauf und das Patronenlager gemäß deiner üblichen Wartungsroutine, nachdem du den
Plug entfernt hast.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den SINCLAIR CHAMBER PLUG und alle verwendeten Lösungsmittel gemäß den lokalen
Abfallmanagementvorschriften.
Entsorge den Chamber Plug nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn er beschädigt ist; erkundige dich nach
speziellen Einrichtungen für gefährliche Abfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zum SINCLAIR CHAMBER PLUG oder wenn du Sicherheitsbedenken hast, kontaktiere bitte den
entsprechenden Kundenservice oder das Unterstützungsteam in deiner Region. Stelle immer sicher, dass du die
neuesten Informationen zu Produktrückrufen oder Sicherheitsmitteilungen hast.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere und effektive Verwendung des SINCLAIR
CHAMBER PLUG gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und Wartung, um die vollen Vorteile deiner Feuerwaffe
zu genießen. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for SINCLAIR CHAMBER
PLUG

Introduction
Thank you for choosing the SINCLAIR CHAMBER PLUG for your 17 Remington. This product is designed to
enhance the maintenance of your firearm by sealing the chamber and bore, preventing solvents and oils from
entering the action when the rifle is stored upright. Proper use and handling of this product are essential for ensuring
safety and optimal performance.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and ensure they are unloaded before using any cleaning products or
accessories.
Follow all local laws and regulations regarding firearm storage and maintenance.
Keep the SINCLAIR CHAMBER PLUG out of reach of children and individuals who may not be familiar with
firearm safety.
Regularly inspect the chamber plug for wear or damage before each use.
If you notice any defects or irregularities, discontinue use immediately and replace the product.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is completely unloaded before inserting the chamber plug.
Avoid using the chamber plug with firearms that have been previously modified or are not in good working
condition.
Do not leave the chamber plug in place for extended periods without checking the condition of the firearm and
the plug itself.
When using solvents, ensure proper ventilation to avoid inhalation of fumes.
Seal the muzzle end with tape if the barrel is filled with solvent and left overnight to prevent evaporation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Verify that the firearm is unloaded by checking the chamber and magazine.

Inserting the Chamber Plug:

Take the SINCLAIR CHAMBER PLUG and insert it into the chamber of the firearm.
Ensure it fits snugly to create a proper seal.

Filling the Barrel:

If using solvent, fill the barrel with the appropriate cleaning solvent until it reaches the muzzle end.
Make sure the solvent does not overflow.

Sealing the Muzzle:

If you plan to leave the barrel filled with solvent overnight, seal the muzzle end with tape to prevent
evaporation.

Removing the Chamber Plug:

After the desired soaking time, carefully remove the chamber plug.
Dispose of any excess solvent according to local regulations.

Final Cleaning:

Clean the bore and chamber as per your usual maintenance routine after removing the plug.



Disposal Instructions
Dispose of the SINCLAIR CHAMBER PLUG and any used solvents in accordance with local waste
management regulations.
Do not dispose of the chamber plug in regular household waste if it is damaged; check for designated
hazardous waste facilities.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the SINCLAIR CHAMBER PLUG or if you have safety concerns, please contact the
appropriate customer service or support team in your region. Always ensure you have the latest information
regarding product recalls or safety notices.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the SINCLAIR CHAMBER PLUG.
Always prioritize safety and maintenance to enjoy the full benefits of your firearm. Thank you for your attention to
these guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el TAPÓN
DE CÁMARA SINCLAIR

Introducción
Gracias por elegir el TAPÓN DE CÁMARA SINCLAIR para tu 17 Remington. Este producto está diseñado para
mejorar el mantenimiento de tu arma al sellar la recámara y el cañón, evitando que disolventes y aceites ingresen al
mecanismo cuando el rifle se almacena en posición vertical. El uso y manejo adecuado de este producto son
esenciales para garantizar la seguridad y el rendimiento óptimo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y asegúrate de que estén descargadas antes de usar
cualquier producto o accesorio de limpieza.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el almacenamiento y mantenimiento de armas
de fuego.
Mantén el TAPÓN DE CÁMARA SINCLAIR fuera del alcance de los niños y de personas que puedan no estar
familiarizadas con la seguridad de armas de fuego.
Inspecciona regularmente el tapón de la cámara en busca de desgaste o daños antes de cada uso.
Si notas algún defecto o irregularidad, deja de usarlo inmediatamente y reemplaza el producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma esté completamente descargada antes de insertar el tapón de la cámara.
Evita usar el tapón de la cámara con armas que hayan sido modificadas anteriormente o que no estén en
buenas condiciones de funcionamiento.
No dejes el tapón de la cámara en su lugar durante períodos prolongados sin verificar la condición del arma y
del tapón mismo.
Al usar disolventes, asegúrate de tener una ventilación adecuada para evitar la inhalación de vapores.
Sella el extremo del cañón con cinta si el cañón está lleno de disolvente y lo dejas reposar durante la noche
para evitar la evaporación.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura.
Verifica que el arma esté descargada revisando la recámara y el cargador.

Inserción del Tapón de la Cámara:

Toma el TAPÓN DE CÁMARA SINCLAIR e insértalo en la recámara del arma.
Asegúrate de que encaje bien para crear un sello adecuado.

Llenado del Cañón:

Si usas disolvente, llena el cañón con el disolvente de limpieza apropiado hasta que llegue al extremo
del cañón.
Asegúrate de que el disolvente no se desborde.

Sellado del Muzzle:

Si planeas dejar el cañón lleno de disolvente durante la noche, sella el extremo del cañón con cinta
para evitar la evaporación.

Retiro del Tapón de la Cámara:

Después del tiempo de remojo deseado, retira cuidadosamente el tapón de la cámara.
Desecha cualquier exceso de disolvente de acuerdo con las regulaciones locales.

Limpieza Final:

Limpia el cañón y la recámara según tu rutina de mantenimiento habitual después de retirar el tapón.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el TAPÓN DE CÁMARA SINCLAIR y cualquier disolvente usado de acuerdo con las regulaciones
locales de gestión de residuos.
No deseches el tapón de la cámara en la basura doméstica regular si está dañado; verifica las instalaciones
designadas para residuos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con el TAPÓN DE CÁMARA SINCLAIR o si tienes preocupaciones de
seguridad, contacta al equipo de servicio al cliente o soporte apropiado en tu región. Siempre asegúrate de tener la
información más reciente sobre retiradas de productos o avisos de seguridad.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo del TAPÓN DE CÁMARA
SINCLAIR. Siempre prioriza la seguridad y el mantenimiento para disfrutar de todos los beneficios de tu arma.
Gracias por tu atención a estas directrices.



Guide de Sécurité pour le Bouchon de Chambre
SINCLAIR

Introduction
Merci d'avoir choisi le Bouchon de Chambre SINCLAIR pour votre 17 Remington. Ce produit est conçu pour
améliorer l'entretien de votre arme à feu en scellant la chambre et le canon, empêchant ainsi les solvants et les
huiles d'entrer dans le mécanisme lorsque le fusil est stocké en position verticale. Une utilisation et une manipulation
appropriées de ce produit sont essentielles pour garantir la sécurité et des performances optimales.

Directives Générales de Sécurité
Toujours manipuler les armes à feu avec précaution et s'assurer qu'elles sont déchargées avant d'utiliser des
produits ou accessoires de nettoyage.
Respecter toutes les lois et réglementations locales concernant le stockage et l'entretien des armes à feu.
Garder le Bouchon de Chambre SINCLAIR hors de portée des enfants et des personnes qui ne sont pas
familiarisées avec la sécurité des armes à feu.
Inspecter régulièrement le bouchon de chambre pour détecter toute usure ou dommage avant chaque
utilisation.
Si vous remarquez des défauts ou des irrégularités, cessez immédiatement l'utilisation et remplacez le
produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée avant d'insérer le bouchon de chambre.
Évitez d'utiliser le bouchon de chambre avec des armes à feu qui ont été modifiées ou qui ne sont pas en bon
état de fonctionnement.
Ne laissez pas le bouchon de chambre en place pendant de longues périodes sans vérifier l'état de l'arme et
du bouchon luimême.
Lors de l'utilisation de solvants, assurezvous d'une bonne ventilation pour éviter l'inhalation de vapeurs.
Scellez l'extrémité du canon avec du ruban adhésif si le canon est rempli de solvant et laissé toute la nuit pour
éviter l'évaporation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est pointée dans une direction sûre.
Vérifiez que l'arme à feu est déchargée en contrôlant la chambre et le chargeur.

Insertion du Bouchon de Chambre :

Prenez le Bouchon de Chambre SINCLAIR et insérezle dans la chambre de l'arme à feu.
Assurezvous qu'il s'adapte bien pour créer un bon joint.

Remplissage du Canon :

Si vous utilisez un solvant, remplissez le canon avec le solvant de nettoyage approprié jusqu'à ce qu'il
atteigne l'extrémité du canon.
Veillez à ce que le solvant ne déborde pas.

Scellement du Canon :

Si vous prévoyez de laisser le canon rempli de solvant toute la nuit, scellez l'extrémité du canon avec
du ruban adhésif pour éviter l'évaporation.

Retrait du Bouchon de Chambre :

Après le temps de trempage souhaité, retirez soigneusement le bouchon de chambre.
Éliminez tout excès de solvant conformément aux réglementations locales.

Nettoyage Final :

Nettoyez le canon et la chambre selon votre routine d'entretien habituelle après avoir retiré le bouchon.

Instructions d'Élimination
Éliminez le Bouchon de Chambre SINCLAIR et tout solvant usagé conformément aux réglementations locales
de gestion des déchets.
Ne jetez pas le bouchon de chambre dans les déchets ménagers ordinaires s'il est endommagé ; vérifiez les
installations de déchets dangereux désignées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant le Bouchon de Chambre SINCLAIR ou si vous avez des préoccupations en matière
de sécurité, veuillez contacter l'équipe de service client ou de support appropriée dans votre région. Assurezvous
toujours d'avoir les dernières informations concernant les rappels de produits ou les avis de sécurité.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace du Bouchon de Chambre
SINCLAIR. Priorisez toujours la sécurité et l'entretien pour profiter pleinement des avantages de votre arme à feu.
Merci de votre attention à ces directives.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SINCLAIR
CHAMBER PLUG

Introduzione
Grazie per aver scelto il SINCLAIR CHAMBER PLUG per il tuo 17 Remington. Questo prodotto è progettato per
migliorare la manutenzione della tua arma sigillando la camera e la canna, prevenendo l'ingresso di solventi e oli
nell'azione quando il fucile è riposto in posizione verticale. Un uso e una gestione corretti di questo prodotto sono
essenziali per garantire la sicurezza e le prestazioni ottimali.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre le armi con cura e assicurati che siano scariche prima di utilizzare qualsiasi prodotto o
accessorio per la pulizia.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la conservazione e la manutenzione delle armi.
Tieni il SINCLAIR CHAMBER PLUG fuori dalla portata di bambini e persone che potrebbero non essere
familiari con la sicurezza delle armi.
Ispeziona regolarmente il tappo della camera per usura o danni prima di ogni utilizzo.
Se noti difetti o irregolarità, interrompi immediatamente l'uso e sostituisci il prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma sia completamente scarica prima di inserire il tappo della camera.
Evita di utilizzare il tappo della camera con armi che sono state precedentemente modificate o non sono in
buone condizioni di funzionamento.
Non lasciare il tappo della camera in posizione per periodi prolungati senza controllare la condizione dell'arma
e del tappo stesso.
Quando utilizzi solventi, assicurati di avere una ventilazione adeguata per evitare l'inalazione dei fumi.
Sigilla l'estremità della volata con nastro se la canna è riempita di solvente e lasciata durante la notte per
prevenire l'evaporazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura.
Verifica che l'arma sia scarica controllando la camera e il caricatore.

Inserimento del Tappo della Camera:

Prendi il SINCLAIR CHAMBER PLUG e inseriscilo nella camera dell'arma.
Assicurati che si adatti saldamente per creare una giusta tenuta.

Riempimento della Canna:

Se utilizzi solvente, riempi la canna con il solvente di pulizia appropriato fino a raggiungere l'estremità
della volata.
Assicurati che il solvente non trabocchi.

Sigillatura della Volata:

Se prevedi di lasciare la canna riempita di solvente durante la notte, sigilla l'estremità della volata con
nastro per prevenire l'evaporazione.

Rimozione del Tappo della Camera:

Dopo il tempo di immersione desiderato, rimuovi con cautela il tappo della camera.
Smaltisci eventuali solventi in eccesso secondo le normative locali.

Pulizia Finale:

Pulisci la canna e la camera secondo la tua routine di manutenzione abituale dopo aver rimosso il
tappo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il SINCLAIR CHAMBER PLUG e eventuali solventi usati in conformità con le normative locali sulla
gestione dei rifiuti.
Non smaltire il tappo della camera nei rifiuti domestici regolari se è danneggiato; verifica le strutture designate
per i rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante il SINCLAIR CHAMBER PLUG o se hai preoccupazioni sulla sicurezza, ti
invitiamo a contattare il servizio clienti o il team di supporto appropriato nella tua regione. Assicurati sempre di avere
le informazioni più recenti riguardanti richiami di prodotto o avvisi di sicurezza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del SINCLAIR CHAMBER PLUG.
Prioritizza sempre la sicurezza e la manutenzione per godere appieno dei vantaggi della tua arma. Grazie per la tua
attenzione a queste linee guida.



Przewodnik po instrukcjach bezpieczeństwa dla
ZATYCKI KOMOROWEJ SINCLAIR

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ZATYCKI KOMOROWEJ SINCLAIR do Twojego karabinu 17 Remington. Produkt ten został
zaprojektowany w celu zwiększenia konserwacji Twojej broni, uszczelniając komorę i lufę, co zapobiega
przedostawaniu się rozpuszczalników i olejów do mechanizmu, gdy karabin jest przechowywany w pozycji pionowej.
Prawidłowe użytkowanie i obsługa tego produktu są kluczowe dla zapewnienia bezpieczeństwa i optymalnej
wydajności.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie i upewnij się, że jest ona rozładowana przed użyciem jakichkolwiek
produktów do czyszczenia lub akcesoriów.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących przechowywania i konserwacji broni.
Przechowuj ZATYCKĘ KOMOROWĄ SINCLAIR poza zasięgiem dzieci i osób, które mogą nie być
zaznajomione z zasadami bezpieczeństwa broni.
Regularnie sprawdzaj zatyczkę komorową pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek wady lub nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań używania i wymień produkt.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana przed włożeniem zatyczki komorowej.
Unikaj używania zatyczki komorowej z bronią, która była wcześniej modyfikowana lub nie jest w dobrym stanie
technicznym.
Nie pozostawiaj zatyczki komorowej na dłuższy czas bez sprawdzania stanu broni i samej zatyczki.
Przy używaniu rozpuszczalników zapewnij odpowiednią wentylację, aby uniknąć wdychania oparów.
Zabezpiecz koniec wylotu taśmą, jeśli lufa jest napełniona rozpuszczalnikiem i zostawiona na noc, aby
zapobiec parowaniu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zweryfikuj, że broń jest rozładowana, sprawdzając komorę i magazyn.

Włożenie zatyczki komorowej:

Weź ZATYCKĘ KOMOROWĄ SINCLAIR i włóż ją do komory broni.
Upewnij się, że pasuje ciasno, aby stworzyć odpowiednie uszczelnienie.

Napełnianie lufy:

Jeśli używasz rozpuszczalnika, napełnij lufę odpowiednim środkiem czyszczącym, aż osiągnie koniec
wylotu.
Upewnij się, że rozpuszczalnik nie przelewa się.

Zabezpieczenie wylotu:

Jeśli planujesz zostawić lufę napełnioną rozpuszczalnikiem na noc, zabezpiecz koniec wylotu taśmą,
aby zapobiec parowaniu.

Usunięcie zatyczki komorowej:

Po upływie pożądanego czasu moczenia ostrożnie usuń zatyczkę komorową.
Utylizuj wszelkie nadmiarowe rozpuszczalniki zgodnie z lokalnymi przepisami.

Ostateczne czyszczenie:

Wyczyść lufę i komorę zgodnie z Twoją zwykłą rutyną konserwacyjną po usunięciu zatyczki.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj ZATYCKĘ KOMOROWĄ SINCLAIR oraz wszelkie używane rozpuszczalniki zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi gospodarki odpadami.
Nie wyrzucaj zatyczki komorowej do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest uszkodzona; sprawdź
dostępność wyznaczonych punktów zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących ZATYCKI KOMOROWEJ SINCLAIR lub jeśli masz obawy
dotyczące bezpieczeństwa, skontaktuj się z odpowiednią obsługą klienta lub zespołem wsparcia w swoim regionie.
Zawsze upewnij się, że masz najnowsze informacje dotyczące wycofań produktów lub powiadomień o
bezpieczeństwie.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie ZATYCKI
KOMOROWEJ SINCLAIR. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i konserwację, aby cieszyć się pełnymi korzyściami z
posiadania broni. Dziękujemy za uwagę poświęconą tym wskazówkom.
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Turvaohjeet SINCLAIR CHAMBER PLUG tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit SINCLAIR CHAMBER PLUG tuotteen 17 Remington kiväärillesi. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan aseesi huoltoa tiivistämällä patruunaluukku ja piippu, estäen liuottimien ja öljyjen pääsyn mekanismiin,
kun kivääri säilytetään pystyasennossa. Tuotteen oikea käyttö ja käsittely ovat välttämättömiä turvallisuuden ja
optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi.

Yleiset turvaohjeet
Käsittele aseita aina varovasti ja varmista, että ne ovat tyhjät ennen puhdistustuotteiden tai lisävarusteiden
käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka koskevat aseiden säilyttämistä ja huoltoa.
Pidä SINCLAIR CHAMBER PLUG lasten ja henkilöiden ulottumattomissa, jotka eivät ehkä tunne aseiden
turvallisuutta.
Tarkista säännöllisesti tulpan kunto ennen jokaista käyttöä.
Jos huomaat vikoja tai epäsäännöllisyyksiä, lopeta käytön välittömästi ja vaihda tuote.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ennen tulpan asentamista.
Vältä tulpan käyttöä aseissa, jotka on aiemmin muokattu tai jotka eivät ole hyvässä toimintakunnossa.
Älä jätä tulppaa paikalleen pitkiä aikoja ilman, että tarkistat aseen ja tulpan kunnon.
Liuottimia käytettäessä varmista, että tilassa on riittävä ilmanvaihto, jotta höyryjen hengittäminen vältetään.
Tiivistä piipun pää teipillä, jos piippu on täytetty liuottimella ja jätetään yöksi, estääksesi haihtumisen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on suunnattu turvalliseen suuntaan.
Tarkista, että ase on tyhjennetty tarkistamalla patruunaluukku ja lipas.

Patruunaluukun asentaminen:

Ota SINCLAIR CHAMBER PLUG ja aseta se aseen patruunaluukkuun.
Varmista, että se istuu tiukasti luodakseen kunnollisen tiivisteen.

Piipun täyttäminen:

Jos käytät liuotinta, täytä piippu sopivalla puhdistusliuottimella, kunnes se saavuttaa piipun pään.
Varmista, että liuotin ei vuoda yli.

Piipun tiivistäminen:

Jos aiot jättää piipun täytettynä liuottimella yöksi, tiivistä piipun pää teipillä estääksesi haihtumisen.

Patruunaluukun poistaminen:

Halutun liotusaikojen jälkeen, poista varovasti patruunaluukku.
Hävitä ylimääräinen liuotin paikallisten sääntöjen mukaan.

Loppusiivous:

Puhdista piippu ja patruunaluukku tavallisten huoltokäytäntöjesi mukaisesti tulpan poistamisen jälkeen.

Hävittämisohjeet



Hävitä SINCLAIR CHAMBER PLUG ja käytetyt liuottimet paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä patruunaluukkua tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut; tarkista, onko olemassa
erityisiä vaarallisten jätteiden käsittelypaikkoja.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä SINCLAIR CHAMBER PLUG tuotteesta tai turvallisuuteen liittyviä huolia, ota yhteyttä
asianmukaiseen asiakaspalveluun tai tukitiimiin alueellasi. Varmista aina, että sinulla on viimeisimmät tiedot tuotteen
takaisinvedoista tai turvallisuustiedotteista.

Johtopäätös
Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa SINCLAIR CHAMBER PLUG tuotteen turvallisen ja tehokkaan
käytön. Aseta aina turvallisuus ja huolto etusijalle nauttiaksesi aseesi täysimääräisistä eduista. Kiitos, että kiinnität
huomiota näihin ohjeisiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för SINCLAIR CHAMBER
PLUG

Introduktion
Tack för att du valt SINCLAIR CHAMBER PLUG för din 17 Remington. Denna produkt är utformad för att förbättra
underhållet av ditt vapen genom att försegla kammaren och pipan, vilket förhindrar att lösningsmedel och oljor
tränger in i mekanismen när geväret förvaras upprätt. Korrekt användning och hantering av denna produkt är
avgörande för att säkerställa säkerhet och optimal prestanda.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och se till att de är oladdade innan du använder
rengöringsprodukter eller tillbehör.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående förvaring och underhåll av skjutvapen.
Håll SINCLAIR CHAMBER PLUG utom räckhåll för barn och personer som kanske inte är bekanta med
säkerheten kring skjutvapen.
Inspektera regelbundet kammartätningen för slitage eller skador före varje användning.
Om du märker några defekter eller oegentligheter, sluta använda produkten omedelbart och byt ut den.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att skjutvapnet är helt oladdat innan du sätter in kammartätningen.
Undvik att använda kammartätningen med skjutvapen som har modifierats tidigare eller som inte är i gott
skick.
Lämna inte kammartätningen på plats under längre perioder utan att kontrollera tillståndet på skjutvapnet och
tätningen själv.
När du använder lösningsmedel, se till att det finns god ventilation för att undvika inandning av ångor.
Försegla mynningen med tejp om pipan är fylld med lösningsmedel och lämnas över natten för att förhindra
avdunstning.

Instruktioner för installation och användning
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Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är riktat i en säker riktning.
Verifiera att skjutvapnet är oladdat genom att kontrollera kammaren och magasinet.

Sätta in kammartätningen:

Ta SINCLAIR CHAMBER PLUG och sätt in den i kammaren på skjutvapnet.
Se till att den passar tätt för att skapa en korrekt försegling.

Fyll pipan:

Om du använder lösningsmedel, fyll pipan med lämpligt rengöringslösningsmedel tills det når
mynningen.
Se till att lösningsmedlet inte rinner över.

Försegla mynningen:

Om du planerar att lämna pipan fylld med lösningsmedel över natten, försegla mynningen med tejp för
att förhindra avdunstning.

Ta bort kammartätningen:

Efter önskad inverkanstid, ta försiktigt bort kammartätningen.
Bli av med eventuellt överskott av lösningsmedel enligt lokala förordningar.

Slutlig rengöring:

Rengör pipan och kammaren enligt din vanliga underhållsrutin efter att ha tagit bort tätningen.

Avfallsinstruktioner
Kasta SINCLAIR CHAMBER PLUG och eventuella använda lösningsmedel i enlighet med lokala
avfallshanteringsregler.
Kasta inte kammartätningen i vanligt hushållsavfall om den är skadad; kontrollera för särskilda anläggningar
för farligt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För alla frågor angående SINCLAIR CHAMBER PLUG eller om du har säkerhetsbekymmer, vänligen kontakta
lämplig kundservice eller supportteam i din region. Se alltid till att du har den senaste informationen angående
produktåterkallelser eller säkerhetsmeddelanden.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av SINCLAIR
CHAMBER PLUG. Prioritera alltid säkerhet och underhåll för att njuta av de fulla fördelarna med ditt skjutvapen.
Tack för din uppmärksamhet på dessa riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro SINCLAIR CHAMBER PLUG

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SINCLAIR CHAMBER PLUG pro váš náboj 17 Remington. Tento produkt je navržen tak,
aby zlepšil údržbu vaší zbraně utěsněním komory a hlavně, což zabraňuje vstupu rozpouštědel a olejů do
mechanismu, když je puška uložena ve vzpřímené poloze. Správné použití a manipulace s tímto produktem jsou
nezbytné pro zajištění bezpečnosti a optimálního výkonu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte se zbraněmi opatrně a ujistěte se, že jsou vyloženy před použitím jakýchkoli čisticích
produktů nebo příslušenství.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se skladování a údržby zbraní.
Udržujte SINCLAIR CHAMBER PLUG mimo dosah dětí a osob, které nemusí být obeznámeny se zásadami
bezpečnosti zbraní.
Pravidelně kontrolujte zátku komory na opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Pokud si všimnete jakýchkoli vad nebo nepravidelností, okamžitě přestaňte produkt používat a vyměňte ho.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je zbraň zcela vyložena před vložením zátky do komory.
Vyhněte se používání zátky komory u zbraní, které byly dříve upraveny nebo nejsou v dobrém pracovním
stavu.
Nechte zátku v místě po delší dobu bez kontroly stavu zbraně a samotné zátky.
Při používání rozpouštědel zajistěte dobrou ventilaci, abyste se vyhnuli vdechování výparů.
Utěsněte ústí hlavně páskou, pokud je hlaveň naplněna rozpouštědlem a necháváte ji přes noc, aby se
zabránilo odpařování.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň namířena bezpečným směrem.
Ověřte, že je zbraň vyložena kontrolou komory a zásobníku.

Vložení zátky do komory:

Vezměte SINCLAIR CHAMBER PLUG a vložte ho do komory zbraně.
Ujistěte se, že je pevně usazen, aby vytvořil správné utěsnění.

Plnění hlavně:

Pokud používáte rozpouštědlo, naplňte hlaveň vhodným čisticím rozpouštědlem, dokud nedosáhne
ústí.
Ujistěte se, že se rozpouštědlo nepřeplní.

Utěsnění ústí:

Pokud plánujete nechat hlaveň naplněnou rozpouštědlem přes noc, utěsněte ústí páskou, abyste
zabránili odpařování.

Odstranění zátky do komory:

Po uplynutí požadované doby namáčení opatrně vyjměte zátku komory.
Jakékoli přebytečné rozpouštědlo zlikvidujte podle místních předpisů.

Konečné čištění:

Po odstranění zátky vyčistěte hlaveň a komoru podle vašeho obvyklého údržbového postupu.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte SINCLAIR CHAMBER PLUG a jakákoli použitá rozpouštědla v souladu s místními předpisy pro
nakládání s odpady.
Nevyhazujte zátku komory do běžného domácího odpadu, pokud je poškozená; zkontrolujte určené zařízení
pro nebezpečný odpad.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně SINCLAIR CHAMBER PLUG nebo pokud máte obavy o bezpečnost, se prosím obraťte
na příslušný zákaznický servis nebo podporu ve vaší oblasti. Vždy se ujistěte, že máte nejnovější informace o
stažení produktů nebo bezpečnostních oznámeních.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání SINCLAIR CHAMBER
PLUG. Vždy upřednostňujte bezpečnost a údržbu, abyste si užili všechny výhody vaší zbraně. Děkujeme za vaši
pozornost k těmto pokynům.


